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Curriculum vitae 
Aina Bigestans 

 

Född: 11 september 1953 

Telefon: 08-12076718 

Epost: aina.bigestans@andrasprak.su.se 

 

Anställningar 
2009 – 

 

2005-2008 

Stockholms universitet 

Universitetsadjunkt svenska som andraspråk  

Lärarhögskolan i Stockholm  
Föreståndare på Nationellt centrum svenska som andraspråk, Lärarhögskolan i 

Stockholm 

2000 – 2004 

 
Södertörns högskola 

Först projektanställd som utbildningssamordnare, sedan fast anställd 

högskoleadjunkt där följande uppdrag ingått: 

Ansvarig för verksamhetsförlagd utbildning inom lärarutbildningsprogrammet, 

020301-050731 (50%) 

Programansvarig för lärarutbildningsprogrammet, 020801-031231 (50%) 

Utbildningssamordnare Södertörns högskolas utvecklingscentrum med 

mångkulturell inriktning, 000306-020228 (50%) 

Programansvar för Kompletterande lärarutbildningsprogram för personer med 

Utländsk Akademisk Examen, 000306 – 020305, (25%) 

Översättare (lettiska) och referensperson inom forskningsprojekt gällande 

nationalitet och transnationalitet i de baltiska staterna, 2003-2004 (ca 10%) 

1999 Botkyrka Kommun 
Lärare i svenska som andraspråk inom Komvux 

1998 Stockholms stad 
Projektsamordnare, Baltiskt kulturcentrum 

1994-1997 Botkyrka kommun 
Projektledare/Enhetschef, Mångkulturellt centrum 

1989-1990 Kabi-Pharmacia 
Lärare i svenska som andraspråk för olika yrkesgrupper 

1988-1989 Stockholms universitet:  

Forskningsassistent, talperceptionsprojekt, Institutionen för lingvistik 

1986-1993 Huddinge kommun: Lärare svenska som andraspråk, svenska och franska, på 

gymnasieskolan och Komvux (med tjänstledighet och föräldraledighet 880107-

891231 och 900825-901220) 

1977-1979 Botkyrka kommun 

Lärare på lågstadiet, Slagsta skoldaghem,  

Lärare i svenska som främmande språk på låg- och mellanstadiet 

1976, 1980-

1985 
Medborgarskolan i Stockholm 

Lärare i Svenska för invandrare, (50%) 

1974-1975 Stockholms stad 
Lärarvikarie på låg- och mellanstadiet 

1972-1973 Stockholms läns landsting 
Vårdbiträde medicinsk avdelning, Sabbatsbergs sjukhus 
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Uppdrag av intresse 
2009-2010 

 

Kunnskapsdepartementet (Norge)  

Expert i en utredning, NOU2010:7 (Norges offentliga utredningar): Mangfold og 

mestring. Flerspråklige barn, unge og voksne i opplæringssystemet 

Utredningen hade uppdraget att identifiera problem och föreslå förbättringar i 

utbildningssystemet för ”minoritetsspråkliga” barn, ungdomar och vuxna i 

Norge. Kan laddas ner på: https://www.regjeringen.no/no/dokumenter/NOU-

2010-7/id606151/?ch=1&q= 

2010 Skolverket 

Författande av PM där kursplanerna för undervisningen i andraspråk i Norge och 

South Australia jämfördes och relaterade till de svenska. Här ingick också en 

redovisning av de stöd för bedömning som fanns att tillgå i respektive land/stat. 

 

Utbildning och examina 
Examina  

2015 Stockholms universitet 

Doktorsexamen, 240 hp, Utbildningsvetenskap med inriktning mot språk- och 

språkutveckling 

2005 Stockholms universitet/Södertörns högskola 

Magisterexamen med bredd, 60 hp, tvåspråkighetsforskning/etnologi  

1983 Lärarhögskolan i Stockholm 

Ämneslärarexamen, 240 hp, varav svenska 90 hp och franska 90 hp 

Fristående kurser mm 

2007 Lärarhögskolan i Stockholm  

Certifiering för undervisning på distans, intern kompetensutveckling 

2005 Södertörns högskola  

Högskolepedagogik med interkulturell inriktning, 7,5 hp 

1996-1998 Södertörns högskola  

Etnologi, med inriktning mot etnicitet och migration, 60 hp 

1986-1989 Stockholms universitet  

Lingvistik, olika kurser i språkvetenskap och fonetik 75hp 

1980 Western Michigan University  

Lettiska, motsvarande 30hp 

1978-1980 Stockholms universitet  

Svenska för invandrarundervisning, 60hp 

1974 Stockholms universitet  

Teoretisk filosofi, 30hp 

 

Papers och medverkan på internationella konferenser 
 

 Flersprogede lærere i skandinaviske skoler (presentation inom ett symposium 

tillsammans med  Joke Dewilde, Høgskolen i Hedmark, Line Møller Daugaard, 

Aarhus universitet och Åsa Wedin, Högskolan Dalarna), Nordand 12, konferensen 

”Andrespåkslæring och andrespråksundervisning i ett lisvløpsperspektiv”, Høgskolen 

i Hedmark, 11-13 juni 2015, Hamar. 

 Shifting language of instruction and shifting school system. Challenges for teachers with 

“foreign” teaching qualifications, AILA  (Assocation Internationale de Linguistique 

Apliquée), konferensen“One world many languages”, 10-15 aug 2014, Brisbane. 

https://www.regjeringen.no/no/dokumenter/NOU-2010-7/id606151/?ch=1&q
https://www.regjeringen.no/no/dokumenter/NOU-2010-7/id606151/?ch=1&q
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 Byte av undervisningsspråk och andra utmaningar för lärare med utländsk lärarexamen, 

Nordand 11, Stockholms universitet, 14 juni 2013, Stockholm. 

 Foreign Teachers in the Swedish School: Challenges and Resources, Högskolen i 

Hedmark, konferensen: “Diverse teachers for diverse learners”, 22 maj 2013, Hamar. 

 Teachers with Foreign Teacher Degrees in Swedish Schools, Universitet i Jyväskylä, 

konferensen “New Dynamics of Language Learning”,  6-9 juni, 2011, Jyväskylä. 

 Legitimate language in everyday interactions among students and multilingual teachers, 

International Pragmatics Association, konferensen “8
th
 International Pragmatics Conference”, 

13- 18 juli 2003, Toronto. 

 Intercultural teacher training, NERA’S 30th Congress, konferensen “ Education and Cultural 

Diversities”, 7-9 mars 2002, Tallin. 

 


